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Abstract

This paper compares the cultural representation in the new and old English textbooks for Grade
6 under the 5-4 system of the Lujiao edition. Employing content analysis and the framework for
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analyzing the representations of cultures, the study finds that the new edition has a more balanced
geographical distribution of cultures, with a significantly increased proportion of Chinese culture (es-
pecially traditional culture) and a more reasonable proportion of target-language country cultures,
though shared culture remains weak. The cultural types are still dominated by products, and the
presentation shows enhanced multi-modal features. The study indicates that textbook compilation has
shifted from “emphasizing British and American cultures” to “balancing Chinese and Western cultures”,
laying a foundation for cultivating intercultural competence, and suggests strengthening international
and shared cultural content.
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1. 51§

FEEFAT ST, SEEONERIE S, R S SE SO A R A . B v [ [ Bt
JETt, MAMLRIG %, IR IEACE M E R H 2N . SUERR, ki 2 oS E 1 il
F, BSOS E M E A Y] KIEG SR 1]58H, BEE ST AIRAM E PR a R H a2, 5
TR PRE IAME NA ZIANE SR . L, fESEHET, BiR BRI ST A Brfe /1 Oy
ZHbR. AR PR T EIEFiE /1, EERAE L, KE5EE (EFHH G R
PRAE2022 EFR)D (RRR “HriRbR” )P “ U ORI Abrm R & . 125 iR
SR ANSCA I B S S B R T(2] .

FENHA OB, AMULETE 5 RIR, B SCHA B AL IE S 0 E 51 205 TR & HEAER] .
PRIk, fEFE T UM E NI E SIS B 15, B B AR AR S SO A R R B S SO AR
FEMT RN, FE NIRRT B E S R, A 15 IR AR e 22 AR ST e v B SRS g, B AR AN
JREAL T2 T AR SCAL BRSO I ATETE b AR SR i SCAL e (3]

(et ] A 5 R 2 5 D0 AR, DAE RO 2 M B 9SS0 Ak, op [ SO e WA 8L Dt #UH 8 2019
12 JER CR/NEERPEEINED 1 SRR ZAREL A th A R X% . BrifAr iR, MRS
IS A AR I S A S B IR PR AR . B SOV A EARAIRE ST 2. 2024 4F, RIEHTIRAR BT AT 2
M HERKEFIRBNA 30 BRI SEiB # o S E h E LY, REBE T, BERAEEES
RESIRIIFIIN, SR AtEE STt 3] SRt R B A E . B 2B + AR SEE B BN, EIH
SO B TE 2 R AR e R BRI B RR SEOM H SCAE A R AR R BTE TEAN AL, Xt Ja > i — 4k
AR Z AN BB IR S NZE, REIRAE TN 9B 20 SO S 00 B AN 2,

2. SR U ETFFTIVR
PSR T BB HOM S IS SR 8 o B SRS B, SCAL PO ST R AR A

'http://www.moe.gov.cn/srcsite/A26/moe_714/202001/t20200107_414578.html
*http://www.moe.gov.cn/srcsite/A26/s8001/202204/W020220420582349487953.pdf
3https://jw.beijing.gov.cn/xxgk/2024zcwij/2024qtwi/202408/W020240905543232813376.pdf
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MRS #R SN BRI T AR ST R I K

2.1. T EERERTT

TESCAIY 87 TR, 2FE P T ZFCHESE . Allen 552238 [4 1K SUAR Ay R C (7 SLRISCAR) RIS © (8%
SCHI3CAE) . Byram Al Morgan [STH5 30 A0 LS, B4 B St A (FMS1T8 #5AE 3,
M MBUAHIEE . e SCTUAI A fr ). ZIBEN GO 5K B s RO/ 27 sy R/ S FE, DL IR
JERIE R SLALGE K - Moran [0 SCHRE SO —F o T NSBF R AWttt (K R 35 07 50, Kb e ds — &3 1,
S SCF A AT BAE S 5B AR5 SO i R I AR TR SE R AR R, JRR I 7303 “
UERZ” B L. SEER. S ARRERIANYD, TR T ARG E SO B A, Kachru [7]52H ) “ = [
R R AT ) — A B R Rl . Cortazzi A Jin [ 844 HR [ 52 HuSsloks 068 Hh 1) SCAR JAR BEE SR (3
BEARE AL HEE ST (ATEE Y5 — T8 5 1 S SO AN S SO (BRA [ SO A B Sz 4
{0 5 A RO AT B X 1 S = K3 A 22 g il T AR 202805 2. B, gk —[9PR SCAb 7
FIARSTALAISZ BRSOl s BROGER[10RE A E 0 v B SO B DA L 1 SCOCHANE AT 3L . HO0E 95 A
FER R 11 30 23 NIRTE SO AN TE S A

2.2. EMXUAEHR

BT BRIy RbRAE, B R EM SO RN A HEAT T 70 Hre Yuen [12]12H] Moran FAE R <2
i S WL AW DUANERE, XS HIhSETE B HEAT T HTST. Keles M1 Yazan [13]255 K H Yuen i
HEZEA Kachru FIREAY, Xt AR AH) New Headway Elementary SO 54 &5 384T T 4. Dah-
mardeh FI Mahdikhani [14]LL Moran B89N, RARG IS5, X 9E M AT 5. 22005
[15]f$ A Kachru [ =PI BAYFN Moran (1) 4P HESZ(RI= 5 SRER. W& AWt 1 —B/NEIE
S AT R B O BhAh, A5 WAl FE) AR FE 200 UL N %5 - Marefat Al Marzban [16]38
T ST A O N AT AT, SR R S R U . Orfan [1 7R FRG WAL, R4
52 [ e 9T BORH English for Afghanistan 0 FANERE VR I BT IR A5G AEos M
FEEF B LU B MZFR. Suchana [18] A INBE FEl /N2 — 2 FAFE L 45 06 English for Today St
&, KRG AT, RAFR T HMES TR EAAEIPCERIE A RIS 3 K R A E ) ik
YEH . Rezaee 1 Saleh [19]#4 3 1 “HLAIPE TR A (CCR)” /A By, FLAUHCAMESE, 1ZH WA DTk
X H AR B Prospect #EAT 1AL B A FE M DL (TG IRAEARAE) S BLAIXT 018 20 S0 R ILEEAT
BT B, 2P RO S B 2015 T (LSS HE B RFEARHEQ011 ERR)) » MBS ST B R A R
ia WA TR FE PEP /N2 OB 20 o IS5 (21158 T i & b 95 RAEARHE(2003 SE1R)) » 0T
T RIS O b b E SCA RN B EAR .

2.3, XUERAFRSH

P A bt Ak S 37 ST TR 80 . Weninger A1 Kiss [22] WA S 240 M 04 T EFL #b i1 5
b2 3. Stranger-Johannessen [23]73 47 5 F-1& Hh BB 20b4, R SCA £ I0T7 2URA S U1 2R TR A6
o JEREAEE 2450 TR E H 9SG B R B G S 2 0 287 . SO FIEKRET[25] AAF
SEMMAER, H% Xiong 5 Peng [26]MEISCR R, 04T 1 MRS - #0b B v 5 SCAR Z TR 1) 2%
R, U T SO A BAEZ I RT3 /NS5 38 27 1 BOb v ) SO N A 1 S 7 R RN
(S
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gi AR, BAMRZET T L ERAFR LI RO, SR PE ARG HTE
B, Nk, SRETANZ= IR A (2815 % Kachru [7]/) “ =PE#EAL” | Cortazzi A1 Jin [8] [ Z itk 3L 4k 53 251 Moran
[61/SCA 2, R /N2 71/ 0 88 R SC A iE RS « SO AR, B A5 5. TR ERE. F
B HMIEI, gl “ TR AL R THEZE” . BijE, ETX—00HELE, kil AIZ=meim[29]
#2019 4F HU ARG B S TR IEE B AE NI T %, RV RIS FE e Le g A B, BN R £
B I SO AE R A SO R AR R S 1 R .
3. gt
3.1. WRio)RR

AW B AEER T LR PIAS ] i«

(1) B IHEZRANERIAE BN 70 5 LI T R Ak 2 7545 (] 57 7] ?

(2) B IHE RN E R IETE B o0 H = ] LA 2 5 245 ] 7] 2
3.2. BRI

AR FIERE 2012 SEHARAT (LS EE ZRHBCH « T2EH]) « 298) NESL ETHIER)S 2024 45 H
R (LSS H0E HORHR (T « D24 « TEUEY ANEH T MCHRBOME NN R %82 L REHHE AR
5 NRHE HBRAEATERS, —AEIN « =286 GUSHEHRH « D08 MRRE S msn, EilLR
BRIy XA, WG R S R S AR I B
3.3. A5

AHIE TR N 2R Bride, Ad SR MRS eAm [ 20 W 1) “ Sl iobd Ak S0 /0 W HEZE ” ok 0k b i S
W R HAT RIS . RS,
3.3.1. KiEBM U EMATIES

JEIEFM A 2D HTHE AL HE N A 20U NGRS, RIS 50 N SCAb sk (2 31 3 BHE SO
HARE E XS0 B bR ORISR SOOI SO R R GOy SO SE R SCHEE . SCAAEBER S A
YA TLERE(LE 1), EI7 A S 2RI R, 4t 20 F 77 RO % 2).

Table 1. Framework for analyzing representations of cultures in English textbooks [28]

= 1 RIBEM U2 THESR(28]

idis PR

i BHESCE BRI g a bRtk SRl

R SO i AL SE B AL SCARALAE AN
i ZHEE Bt 230

2 HTHE B P N 4 TS e LA B 25 2 LA Kachru [7]09 “ =B8] 7 #5584, Moran [6]1) 304k 432580 Cortazzi
A1 Jin [8]) B XA 5328, PR A /NS (271 SCAG T 2000 S8 46 BRR N FE R IR 1) o [RJI S SRUT 455
N “BREE” MR, REECMERE A E BRI N R, A DR R B, SO R S AR OR 3fe
5B R RIS N 25 )R [28] 0 SRUTAE N DLIZAE QXTI IO 64T 1 Imbs it 75, dmbt & — SR de
Cohen’s Kappa 5 0.91, 1H “58fZ” X—#& HgefE y—MEMFAK TR, F—crmR%T.
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Table 2. Weighting of cultural representation modes in English textbooks [28]
2. HBEMXUEIM AR NE28]

ii B IEN W i
AR 10 DA SO A 25 3 R EL S A A B S
2 6 AE B R He T ‘ e e A
ol AN 9 FEUAEFORFSCA A N IR T, R R I S %
LISMCERTRSWE o EB RS A R, A A PR
{197 LB % Bl Ak, LR A2
LR IRE TELL SRR SO 25 E RS o, D R I 1 Sk
Ak W2, 1“0 R i AL M
- B AT 6 SRS AR S A P 2 S AL AT A
Em LSRR TEA R 2 RN R SCAk P9 28 0 SCAL SR B R, 3R R 1Y
FEYAL BIANE
LIRS A% (WSSO A B RS, S R AR L
B 5 o 7 o 2 ok B RSO P
o TEN 2 RICAL P 2 00 SO R R, R/ R I Sk,
FICHAARS 3 A BT A
LG 2 (EIERS. ARBREEE IR SIM A R I B A E R S
el 2 B 1 EREREE, BYEMG LR SUER. B, 5l S8 B
AR SISO AS B, AL, 4. ks
R TELR ST NGRS R . DR C A N, HE A28
G55] v B — AL 5 St P R
SRR IUCLIERT  ESIARSIS R U RSO B R R
FEYA o R I ) ST P 2%
BRI 4 A2 kRS 2 045 51 /i Bl
eI & 2o 3 RN 8% 2 3 % TG SO A SR SI A N, o S SO LR
GAPESERTRSE | EAESI RIS HARFE SN AR, R
bl 5 f 9 Pl 2 TSk, S AT DL 7 B 8 2 S A P 25
Kt
my ASTREIECIERE RGOS RO, USRS,
WEAL B RSWEI SO S, R 2 70 SCE RS FR 0 B0 AR
AR ] L BRI O B BRI )RS, TR

BT AR W RS A 2 2 55
GAPIEF/GE 2 FEGRNE AR 2B RIS BT A ) 5
GANENES, MENERER, WBE LR IR S IE R S N A
e, BImAL. . Bk
FELAE S A AT IRVA B IR 5 AU HARIIZR 2 s 3
B ST A 2

HEEE 1

BE% 1

3.3.2. fIRA®E
BESHRIEFE 1) A1), ASHIE RN b b S A AT Gt . 32K 545, R Bl BB | S U
s BRI S (2), AT FAE A I FERE b, KA [F] SRR A AR, IR GRIE = R
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Hox JK), DRHEEEAS AN RSO AEEM R L R SR . v TR ORG S — B, et s S 4
2oL BB R B M A 7 A S ) e i AR, 2 38 0 B 38 58 = AL R B s S5 i

4. AREM

WRIGIISGET AR, B HROIT R SR N2 A, S Bt O . WS B
=AMEERITTE AN RS, BTN MI-EA RIS, B ESEARI EEHE T 2RSS, i
i B A A EITHE, RIS EIRIIRREE 2 AN TrI . B AR LN 5145, BRI U2, U
WA, RIS, AREIRURE, B8 F= SRR .

4.1. XHEMARHEE

WRPEL 3 B, MO A RIS ARG, IFRREM LSO 8L Al EE H AR [ 2504k, JEH
PEFICA N T, TR Al ATEE Dy B BV 0 [ AN X SO AR, 2 HE oL AL “ P
KB CIEEE R Sz A, BRIk T REESC (I P RS N R BN, iR
X G S R A R . R, A SO S E SO A R At BHR AD, ARIT A AR
GLEARAR N ST RR -

L2 N, BB SO N E g HE B O Horp, shaesoib S EE R RTE,  HARTE RS
5 S A X SCA 2 [ Lt TS B, (B3 ST U R S HE I, B
GRAN T I RRCAE P [ S i SO TR AR, IF KRN 1 EAR G N A, B RS s E S B 15
55 5% [H 3 R

ZEKRE, RN RS R AR A, 382 W — 0 T BAA N E R RE, Bihibt
SN A 2 HE S 200 E#R R A ARl a2

Table 3. Cultural representation content in English textbooks from a geographical dimension

3. MR RIERM XU 2IAE

TR
H I, EE IH R & #hiR St HRR &R St
T 7T
Nk ST ~E ONTF
e 7 22 29 13.36% 16 8 24 33.33%
* 87 19 105 48.39% 21 12 33 45.83%
HbRiG IEFN 0 2 2 0.92% 1 8 9 12.50%
EESE TR 0 0 0 0.00% 1 0 1 1.39%
B Frig HoAh 5K 48 33 81 37.33% 5 0 5 6.94%
142 76 217 44 28 72
Hh I (i 324k 0 0 0 0.00% 8 3 11 6.32%
Hh E AT L) 13 24 37 78.72% 20 45 65 37.36%
RHESC AL )
FRE (4830 k) 0 10 10 21.28% 79 19 98 56.32%
13 34 47 107 67 174
HH 4 0 4 12 0 12
b tb 0 16 16 21 67 88
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WRIEE 4 Bl MOCIARIRBLERRE, PR MR IR LR AN K, S0k
7 AT o L, (ERETRREOM TR SR W e, AR T RS N A KA 4

Table 4. Cultural representation content in English textbooks from a typological dimension

4. FEGRREHM XU 2IAE

i P
et IHRE Hhi RS R
st it
Ak auN ANk ANF
A= 117 58 175 65.30% 131 104 235 62.83%
AR 16 26 42 15.67% 6 55 61 16.31%
AL 18 25 43 16.04% 11 31 42 11.23%
AR 2 6 8 2.99% 8 0 8 2.14%
AW 0 0 0 0.00% 28 0 28 7.49%

Table 5. Cultural representation content in English textbooks from both geographical and typological dimensions

F? 5. Mg, EKENEEBEMIUERAAE

SR
b g5k FH IH AR i WS R
Fty it
Ak ANF Ak AT
AT 12 10 22 62.86% 18 0 18 72.00%
SRS 2 3 5 14.29% 0 5 5 20.00%
HfriBEZRch SOl 3 3 6 17.14% 2 0 2 8.00%
AL ALHE 1 1 2 5.71% 0 0 0 0.00%
ALY 0 0 0 0.00% 0 0 0 0.00%
LA il 5 0 5 100% 34 15 49 83.05%
AR 0 0 0 0.00% 1 2 3 5.08%
BEE AL AL 0 0 0 0.00% 0 1 1 1.69%
AR 0 0 0 0.00% 0 0 0 0.00%
BN 0 0 0 0.00% 6 0 6 10.17%
AT 2 0 2 100% 6 0 6 100.00%
SRS 0 0 0 0.00% 0 0 0 0.00%
H AT 0 0 0 0.00% 0 0 0 0.00%
AR 0 0 0 0.00% 0 0 0 0.00%
pEIN| 0 0 0 0.00% 0 0 0 0.00%
A 0 0 0 0.00% 8 6 6 46.15%
AR 0 0 0 0.00% 0 2 2 15.38%
bracik AL 0 0 0 0.00% 0 5 5 38.46%
SCALALHE 0 0 0 0.00% 0 0 0 0.00%
AN 0 0 0 0.00% 0 0 0 0.00%
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HES A IS A R (LA 5) PR B, B WARAEA R ST A R 22 fk, - B,
I RS fi ) S H B [ o 1) 2% 28RS A, 3 T B SCAU AT SCAL I DRTERR AR, A, B RR R A
RUE HARE E SR ERE, 3 FERE S B BRSO3 S gy F 17— iIRiE, R 23
WA T, B89 1 BME “MESESESCI N B HIE .

4.2. XHEMHFREE

MRIE 6 KB, AT EITTARE, BriHRE BB IZRA R, & i I T7 20 5 HEBOh
Wt H, HTARER EEE 2SR AR BN R, BA/G1E R B2 R, SO BRI
AR, BB SRR, BRI SE R, R SIAUR AT I 2 S e

Table 6. Modes of cultural presentation in English textbooks
6. RIBEMIXHUEZERAR

R
B AR BR RS UK
it Fit

A AT A AT
AGIE RS 10 20 30 11.19% 20 20 40 11.17%
SCA SR AR R 50 61 111 41.42% 60 98 158 44.13%
BA/EE 2 6 8 2.99% 28 2 30 8.38%
BRI ER 83 10 93 34.70% 50 44 94 26.26%
TEBNISR 2] 8 18 26 9.70% 26 10 36 10.06%

5. RS

AWFFR L (LSS HE BRI « WA « 835 ) NER ETH At G, 0 BT IHRCA 2ok b i
SN BREAT TR T BETERIL, BT AR SO I Al LR IRRRCE 44, sh eSOt A
Tt LGN A PN, SO DL [« PR S Es . XA e
BRI TR SRR TR R . RSN, AW TOR B SR i R — 2 . HUME S R
M PRI, WA B R Y 5 SO L it B EAR 55, 51 SRR LA B, AEXS IS TR RO,
N R A

SR, A TAFAENI R RIRYE. 56, BIAMURMRT/NER MR, FEAEHE AR,
WSS R RE I B HADE L HACAER, wFd—PRiE. HR, AL ES TN E, RE
EIRE SRS VIRETT %, REEHTEM AN BFAE LR P I 2 IR, R BRI A %) 2
ST A B IS R S RS . DRI, ARRBEFET N =ANTr k. — =29 KWFFETER, Ko
RIEECEUER IR ER, DRI AT ORI G R REMEE . IAEVTR, 7
TS AL TR, WA SRR AT W TT s = SuE HOUMAE SE R 30 0 b 3
AR B e #hFe B, PRITH SO A 7 A S SR AL B B LA

FEEMU ALK BZRTTRT, SEEM T 2SO B 2 A SIS T R A A
. PRI, ARRER B E B AT B R IR S RO A SRV, 1B 588 LN A
A&, IR A USSP e PRI SRS
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